Code Geass: Lost Colors

Translation

Days (日目): 15 and onwards
Times: Night (夜)

Tokyo scene: Downtown (繁華街)

Characters: Diethard
Scene Start

Location: 租界　モニター前: Settlement (In front of giant screen)
Narration:
街を歩いていると、大画面モニタにニュースが映っていた。　度重なる黒の騎士団の事件を特集している。
My translation: While I was walking through town, I saw some news being projected on a giant monitor screen. It was repeating a report on the recent Black Knights’ affair.

Diethard:

「黒の騎士団。　この混迷の世に、素晴らしい素材が現れたと思いませんか？」
My translation: The Order of the Black Knights. In a world of such chaos, don’t you think that they are wonderful as raw material?

Rai:

「……」

My translation: …
Narration:
ディーとハルト・リート。　先日、黒の騎士団に加入したブリタニア人の男だ。

My translation: Diethard Reid. A Britannian man who joined the Black Knights a few days ago.
その出自はもちろん、言動や行動に不審な点が多く、皆はまだこの男を信用していない……。

My translation: There are a lot of doubtful points about his speech and conduct, and of course about his heritage, so nobody trusts this man yet…

Diethard:

「見ての通り、ブリタニア側の報道では表面的な破壊活動だけが強調されているわけですが……」

My translation: As you can see, Britannian journalism only emphasizes the destructive actions on the surface…

Rai:

「報道戦略。　まっとうな対応だと思う」

My translation: It’s a basic journalistic tactic. I imagine it’s the proper way to deal with it.

Diethard:

「ところが、メディアの力はアンダーグラウンドにも及んでいる

My translation: However, the power of the media also extends to the underground.

むしろいまの時代、一般人の声が反映されている分、真の情報はそちらにある」

My translation: Rather, in the current era, where the voice of the ordinary citizens has just as much influence, the real new lies there.

Rai:

「あなたの得意分野というわけだ」

My translation: I would say that this is your field of expertise then.

Diethard:

「そうです。　人々は真の情報に群がります。

My translation: That’s right. All people gather towards real news.
そして、その情報に自分たちの願望を加えてさらに広める……」

My translation: And their desire for more news broadens more and more…

Rai:

「……」

My translation: …
Diethard:

「結局、本当の意味での素の情報、真実という代物はどこかへいってしまいますが……」

My translation: In the end, the true meaning of simple news is that something else is always substituted for the truth… (Unsure)

Rai:

「そうなりますね」

My translation: Probably.
Diethard:

「でも、それでいいんですよ。　最終的に人々がそう信じた情報が真実になる。　歴史とはそうして記されてきた

My translation: However, that’s alright. The news and information everyone believes in will finally become truth in the end. That is how history has always been written.

黒の騎士団が、ゼロが記す物語が真実の歴史として残される。　私はその手伝いができるだけで幸せです」

My translation: The story that the Black Knights, that Zero shall write will be left as the true history. Just doing what I can to help with that brings me happiness.

Rai:

「……」

My translation: …
Narration:
この男は本当にゼロに心酔しきっているようだ。

My translation: This man really does seem to completely adore Zero.

だが、彼が求めるものとゼロの行く道が違ったら、この男はどうするのだろう？
My translation: However, if Zero should go down a path different from what this man wants, what will this man do, I wonder?

それでもゼロとともに歩むのか、それとも……。

My translation: Will he still walk with Zero, or will he…

Scene End.
